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Abstract 

One of the most important poetic themes in literature is the description of pure and chaste 

romances that the poet reflects from the language of the person in love. Romance has been 

the most attractive theme of culture and literature throughout history, and many poems have 

been written in this article. One of the most important and oldest is the poem Layla and 

Majnun, which is considered one of the most famous romantic novels in Arabic and Persian 

literature. The current research, with its descriptive and analytical style, examines the 

aesthetic influences of both Layla and Majnun by Nizami and Qays ibn Moluh, and 

compares them. In this way, after examining the content of the two works mentioned above, 

he examines and compares the aesthetic aspects and literary matrices that influence the two 

poems. One of the most important results of the research is that Nizami, by virtue of his rich 

literary taste and his skill in literature and poetry, is more capable of using literary matrices, 

especially when he describes Layla in the language of Majnun, who was like a madman, 

who loves beauty and describes his beloved with gentle similes. In Ibn Moluh’s poetry, the 

poet beautifies the poems with his descriptions. One of the aesthetic influences of poetry is 

the way words are used and chosen. Two poets performed well in this area, choosing words 

that match well with the meaning of the poem’s content and other elements. 
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 مقاله پژوهشی 

بررسی تطبیقی  تأثیرات   زیباشناختی لیله  و مجنون از   

 چکیده
است که شاعر از زبان   زهیناب و پاک  یشرح عاشقانه ها  ات،یدر ادب  یشعر  نیمضام  نیاز مهم تر  یکی

  ی اریبوده است و بس  خیدر طول تار  اتیموضوع فرهنگ و ادب   نیکند. عاشقانه جذاب تر  یعاشق بازتاب م 

و مجنون  لهیل ومهتوان به منظ یآنها م نیتر یمیو قد نیمقاله سروده شده است. از مهم تر نیاز اشعار ا

رود. پژوهش   یبه شمار م  یعرب و فارس اتیعاشقانه در ادب یرمان ها نیاز مشهورتر یکیاشاره کرد که 

توص به روش  تحل  ی ف یحاضر  بررس  یلیو  نظام  لا، یل   یشناخت یی بایز  رات یتأث  یبه  ق  ی مجنون  بن    سیو 

  سه یو مقا  یشده به بررس  اد یدو اثر    یمحتوا  یپس از بررس   یو  بیترت  نی. بدپردازد ی آنها م   سهیملوح و مقا

بر دو شعر م  یادب  یها  سیو ماتر  یشناخت   ییبایز  یجنبه ها   ج ینتا  نیاز مهم تر  یکیپردازد.    یمؤثر 

در استفاده   یشتری ب  ییو شعر، توانا  اتیدر ادب  یو تبحر غن   یذوق ادب   لیبه دل  یاست که نظام   نیا  قیتحق 

 ی م   فی مجنون بود توص  هیکه شب  یرا به زبان مجنون لایکه ل  یهنگام   ژهیدارد، به و  یادب   یها  سیاز ماتر

با تشب  ییبایکند. ، که عاشق ز کند. شاعر در شعر ابن   یم  فیتوص  میملا  یها  هی است و معشوقش را 

و   یری شعر، نحوه به کارگ  یباشناخت یز  یاز جلوه ها  یکیپردازد.    ی اشعار م  ییبایملوه با وصف خود به ز

  ی را انتخاب کردند که به خوب  یعمل کردند و کلمات  یبه خوب   نهیزم  ن یدر ا  اعرانتخاب کلمات است. دو ش

 . مطابقت داشت گریشعر و عناصر د  یمحتوا یبا معنا

 ، نظام حابن ملو  ،ی و مجنون، نظام ی ل یل ،یشناس  ییبایزواژگان كلیدي: 

دیدگاه نظامی و ابن ملوح  

 ۱. دانشجوی دکتری، گروه زبان و ادبیات فارسی، واحد علوم و تحقی قات، دانشگاه آزاد اسلامی، تهران، ایران  

فارسی،دانشگاه تهران،ایران ۲.  استاد،گروه زبان و ادبیات 

3. دانشیار، گروه زبان و ادبیات فارسی، واحد علوم و تحقیقات، دانشگاه آزاد اسلامی، تهران، ایران.
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 المقالة البحثیة 

دراسة مقارنة للتاثیرات الجمالیة للیلي والمجنون عند النظامي وابن  ملوح  

ص
ّ

 الملخ
الشاعر من لغة  ومن أهم المواضيع الشعرية في الأدب وصف الرومانسيات النقية والعفيفة التي يعكسها  

كثر جاذبية للثقافة والأدب عبر التاريخ، وقد كتبت   الشخص المحب. لقد كانت الرومانسية الموضوع الأ

أشهر   تعتبر من  التي  ليلي ومجنون  وأقدمها قصيدة  أهمها  المقالة. ومن  القصائد في هذه  العديد من 

لي، بأسلوبه الوصفي التحليلي، في  الروايات الرومانسية في الأدب العربي والفارسي. يبحث البحث الحا

بعد  الطريقة،  ليلى ومجنون نظامي وقيس بن ملوح، ويقارن بينها. وبهذه  الجمالية لكل من  التأثيرات 

فحص محتوى العملين المذكورين أعلاه، يقوم بفحص ومقارنة الجوانب الجمالية والمصفوفات الأدبية  

نظامي، بحكم ذوقه الأدبي الغني وبراعته في الأدب   المؤثرة في القصيدتين. ومن أهم نتائج البحث أن

والشعر، أكثر قدرة على استخدام المصفوفات الأدبية، خاصة عندما يصف ليلي في لغة مجنون كان بمثل  

القصائد   الشاعر  يجمل  ملوح  ابن  شعر  وفي  لطيفة.  بتشبيهات  حبيبته  ويصف  الجمال  يحب  مجنون، 

شعر طريقة استخدام الكلمات واختيارها. وقد أبلى شاعران أداء جيدا  بأوصافه. ومن التأثيرات الجمالية لل

وعناصرها   القصيدة  محتوى  معنى  مع  جيد  بشكل  تتطابق  التي  الكلمات  واختارا  المجال،  هذا  في 

 . الأخرى

 الجماليات، ليلي ومجنون، نظامي، ابن ملوح، المنظومة: الكلمات الرئیسة
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 المقدمة 

المختلفة   واللغات  الأمم  بين  الأدبية  العلاقات  عن  يتحدث  الذي  العلم  هو  المقارن  الأدب 

في الاصطلاح، هو مجال مهم من الأدب الذي يبحث ويحلل الروابط »والتفاعل بين آداب الأمم.  

والقوميات واللغات  الأدب  بين  لكثرة  76:  ۲۰۱3)داد،    .«والتشابهات  وعربي،  فارسي  أدبان   )

 .القواسم المشتركة بينهما وتعددهما. لديهم منصة مناسبة لمقارنة أعمالهم الأدبية

وكانت  والفارسي.  العربي  الأدب  بين  الثنائي  التأثير  من  الكثير  هناك  كان  التاريخ،  مر  على 

الخطوة الأولى في إقامة العلاقة الثقافية والأدبية بين هذين البلدين هي ترجمة الأعمال من اللغة  

ي متاحا لكتاب البهلوية إلى اللغة العربية، وبهذه الطريقة أصبح كنز عظيم من التراث الأدبي الإيران

يلي وخلال حوالي   ما  بين    ۱4العصر الإسلامي. وفي  الأدبية  الأعمال  العديد من  تبادل  تم  قرنا، 

هذين الشعبين، وتأثر الشعراء والكتاب الإيرانيون والعرب ببعضهم البعض. ومن الأمثلة البارزة على  

مصدرها الأصلي عربي،  القواسم الأدبية المشتركة بين هذين الشعبين قصة حب ليلي ومجنون، و

كتبها شاعر القرن الأول الهجري قيس بن ملوح، وبعدها كتب هذا العديد من الشعراء. الآية التي  

كثر شهرة هم نظامي الكنجوي  .يمكن القول أنها الأ

 بیان المسالة 

تعتبر قصة ليلي ومجنون من أشهر قصص الحب. هذه القصة هي قصة فتاة اسمها ليلي وصبي 

اسمه قيس من البلاد العربية. لقد ترك قيس ديوان قصيدة، كلها تتحدث عن حبه لليلي. دخلت  

ومجنون،  ليلي  اسمها  أبياتا  شعراء  عدة  كتب  وقد  العربية،  من  الفارسية  اللغة  إلى  أعلاه  القصة 

:  ۱396بحري،  انظر:  )  .بديوان قيس، وأشهرها قصيدة ليلي ومجنون لنظامي الكنجويمتأثرين  

49) 

وعلى الرغم من أن نظامي أخذ الأساس والشكل الرئيسي لشعره من أصله العربي، إلا أنه بسبب 

وجود اختلافات ثقافية وموقفه ونظرته للعالم، تظهر اختلافات واضحة في عملية القصة. ومنها أنه 

المال  » ويعطي  الله  فيدعو  أبناء.  لها  ليس  عربية  مملكة  ابن  هو  مجنون  النظامى،  شعر  في 

للمتسولين حتى تتحقق رغبته. ومع ذلك، في النص العربي، والد مجنون ثري ومشهور، ولكن ليس 

كما جاء نظامي. بالإضافة إلى ذلك، لدى عائلة مجنون أطفال آخرون إلى جانبه. مشكلة أخرى هي  

ومجنون لبعضهما البعض، وفي قصة النظامي يبدأ حبهما في المدرسة، في حين أن    حب ليلي

لتعليم المختلط لا يتوافقان مع البيئة العربية في ذلك الوقت، وفي القصة العربية هذا  المدرسة وا

)باكدل   .«الحب. يبدأ في مرحلة الطفولة وعندما "يتم أخذ الأغنام للرعي. لقد ظهرت إلى الوجود

 ( 444:  ۱399وآخرون، 
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من  والثناء  بالإعجاب  والشعبي،  الجذاب  محتواهما  إلى  بالإضافة  القصيدتان،  وتحظى هاتان 

القواسم   الكثير من  والمصفوفات الأدبية. إن وجود  الخيالية  العناصر  الجمالية واستخدام  الناحية 

المشتركة في المضمون والأسلوب الشعري للقصيدتين دفع الباحث إلى دراسة ومقارنة التاثيرات 

 لجمالية لهذين العملين.ا

 البحث  أهداف

 :وأهم أهداف البحث هي

 دراسة مقارنة للتاثيرات الجمالية لليلي والمجنون النظامي وابن ملوح 

 دراسة وشرح أسلوب نظامي وابن ملوح في نظم قصائد الليلي والمجنون 

 أسئلة بحثیة

 والمصفوفات التي استخدمها نظامي وابن ملوح لتجميل قصائدهما؟ ما هي الأساليب 

وابن  نظامي  ومجنون  لليلي  الجمالية  التأثيرات  بين  والاختلافات  المشتركة  القواسم  هي  ما 

 ملوح؟ 

 الخلفیة البحثیة

 :وأهم الأبحاث المتعلقة بموضوع هذا البحث هي

وآخرون حسين  و  »  ،(۱396)  ،آريان،  لیلی  تطبیقی  کرم  بررسی  و  اصلی  با  نظامی  مجنون 

 . «آذربایجان

خداداد ملوح»  ،(۱396)  ،بحري،  بن  قیس  دیوان  در  لیلی  سیرت  و  الدولي    «؛صورت  المؤتمر 

 .للأدب واللغويات

لیلی و مجنون نظامی با لیلی و مجنون در دیوان قیس    ۀمقایس،»(  ۱399)  ،باكدل، مسعود وآخرون

وّح
َ
 «.بن مُل

طهران: مؤتمر تكريم الحكيم    «،لیلی و مجنون فضولی و نظامی  ۀمقایس»   ،  (۱374)  ،تجليل، جليل

 .محمد فضولي

 .«راز عشق در مثنوى عارفانه ليلى و مجنون  »  ، (۱374) ،ثروتيان، بهروز

 .( » شرح حالات مجنون «۱3۸۵ستاري، جلال )

 .هاى كهن عاشقانه از آغاز تا قرن ششم «( » منظومه١٣٨٥ميرهاشمي، مرتضى )

 .یهای لیلی و مجنون نظامی گنجه احر نقد و تحلیل ش ( ۱3۸6نوروزي، خورشيد )
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بقصيدة   يتعلق  فيما  خاصة  الأبحاث،  من  العديد  إجراء  ذلك  قبل  تم  فقد  معروف،  هو  وكما 

( ببحث مقارن بين نظامي النظامي وابن ملوح، إلا أن  ۱399النظامى، كما قام باكديل وآخرون )

 المقارنة بين التأثيرات الجمالية للنظامين تعتبر بحثا جديدا. 

 طريق البحث 

المنهج  باستخدام  البيانات  جمع  وتم  التحليلي  الوصفي  المنهج  باستخدام  البحث  هذا  تم 

 المكتبي وأداة المسح. 

 الأسس لنظرية البحث

 الجمالیات 

اليونان   منذ  والمفكرين  الفنانين  يهم  ثانويا  موضوعا  الجمالي  المنهج  يعد علم كان  القديمة. 

من  الكثير  وجذبت  عشر،  والثامن  عشر  السابع  القرنين  في  انتشرت  جديدة  ظاهرة  الجماليات 

 .الاهتمام في القرنين الأخيرين

تعتمد الجماليات في الأدب، وخاصة الشعر، على الخيال. الخيال أو الصورة هو نتيجة تجربة  

نقل  في  الحسية،  التجارب  آخر  بمعنى  أو  التخيلات،  وتتوسط  عاطفي،  بسياق  ترتبط  ما  غالبا 

العاطفية.   لكن »التجارب  السياق.  هذا  في  الآخرون  فيها  يشاركهم  أشياء  عن  الشعراء  يتحدث 

استيقاظهم للأحداث، أي تجاربهم العقلية، يرتبط دائما بنوع من الفردية والبروز الذي نرى مشاعرنا  

 ( ۱7:  ۱3۸۵)شفيعي كدكني،  .«بشكل أفضل في تجاربهم الشعرية

الصور الخيالية هي أشكال يظهر فيها خيال الشاعر نفسه. وتناقش هذه المشكلات في علم 

تعطيل المعنى نفسه بطرق مختلفة، على أن يكون الاختلاف  »وموضوع علم البيان هو    «البيان»

تكون مختلفة عن بعضها البعض من    .«في تلك الطرق مبنيا على الخيال، أي الألفاظ والتأويلات

 ( ۲4:  ۲۰۱۵شميسا، انظر:حيث الخيال )الصورة(. )

وفي الكتب التراثية التي تتحدث عن علم البيان مناقشات كثيرة، وقد تناول علم البيان في 

والسخرية.   والمجاز  والاستعارة  التشبيه  أبواب  فرعية    عدة  أقسام  له  الأقسام  هذه  من  قسم  وكل 

مختلفة، وعلم التعبير هو في الواقع خلق المعنى على شكل هذه العناوين، التي تصنع بالطرق  

المذكورة، لأنه ليس لأي من أنواع التعبير المنطقي والخبري تأثير شعري وعاطفي، وفي كثير من  

ة كبيرة. ولهذا السبب، يتم استخدام بعض  الأحيان من حيث الجمال، فإن المعرفة ليست ذات قيم

 .فئات التعبير لتجسيد المعاني والمفاهيم وتصورها والإحساس بها
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 لیلي ومجنون نظامي

في مدينة    - الشاعر الكبير في القرن السادس الهجري-ولد إلياس بن يوسف الملقب بنظامي  

كنجة الواقعة في جمهورية أذربيجان الحالية وكما يظهر من أشعاره فقد بقي في تلك المدينة حتى  

نظامي من   وكان  والرواية نهاية حياته.  والعربية  الأدبية  العلوم  في  الأولى في عصره  الطبقة  علماء 

والاستدلال، وكذلك في العلوم الطبيعية والفلسفة، كما قام بالتدريس في هذه المجالات. ويعتبر 

 .في التصوف أيضا أحد القادة

بيت كتبت بطلب من شروانشاه أبو المظفر    47۰۰التي تحتوي على    «ليلي ومجنون» قصيدة  

( وهو قصة  ۸۲:  ۱39۰)الأحمدي،   ق   ۵۸۸اخستان بن منوچهر. تم الانتهاء من هذا المثنوي عام  

حب مجنون المأساوي لليلي. وهذه القصة من القصص العربية القديمة ولم يكن نظامي مبتكرا في  

 .اختراع أصلها، بل كان له فيها مقتنيات كثيرة في زمن النظم

نظامي في قصة ليلي ومجنون، وصف العلاقة الرومانسية بين شخصيتين مشهورتين؛ يعبر عن 

المدرسة ونشأ بينهما  ليلى في  بفتاة اسمها  التقى  والمجنون بشكل جميل. قيس عاشق  الزنبق 

ارتباط متبادل لتصبح قصة حبهما وعاطفتهما علنية. كان قيس مغرما جدا لدرجة أنه فقد قوته  

بالجنون ولم تسمح له عائلة ليلى بالذهاب إلى المدرسة. وعندما رأى والد مجنون   ووصفه الناس

شدة حب ابنه، قرر أن يتقدم لخطبة فتاة ابنه المفضلة. لم يقبل والد ليلي وقال إن المجنون مجنون 

ولا يستحق صهره. ويذكر نظامي ليلي كشخصية لا تحظى بلحظة سلام بسبب بعد وانفصال مجنون  

ابن سلام، وبعد رؤية مجنون يطلب منه أن يغني له غزل، كما يغني مجنون غزلا يعبر عن  في منزل 

حزنه الذي لا ينتهي وينفصل العاشقان عن بعضهما البعض مرة أخرى. في هذه القصة، ليس لدى  

ليلي أقل من مجنون في حبها، لكن لأنها فتاة، بحسب ثقافة وعادات الشعب العربي، لا تتاح لها  

للتعبير عن حبها علانية مثل مجنون. وعليه أن يتعرض للمضايقات المستمرة ويتحمل هذا  الفرصة  

الحزن في الخفاء حتى يموت أخيرا في منزل ابن سلام. من وجهة نظر نظامي، ليلي هي واحدة  

 من العاشقين الحقيقيين الذين يضحون بكل شيء من أجل حب حبيبها وعاطفته. 

 لیلي ومجنون بن ملوح 

قيس بن الملوح، الملقب بمجنون، شاعر عربي من أهل نجد. عاش في الصحراء العربية في   

الهجري.   القرن الأول  الملك بن مروان في  الحاكم وعبد  مروان بن  لم يكن مجنونا،  »عهد خلافة 

ولكن سمي بذلك لأنه كان شديد العشق بليلى العامرية التي نشأ معها وعشقها، لكن أهله رفضوا 

منهما هلال،    .«الزواج  ويستمتع    (7۱م:  ۱993)غانمي  الشعر  ويقرأ  يتجول  الصحراء  في  وكان 

بالحيوانات ويكتب الغزليات عن حبه العفيف. تارة كان يرى في الشام، وتارة في نجد، وتارة في  

 .الحجاز
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وجمع أبو الفرج الأصفهاني القصائد المنسوبة إليه والتي اشتهرت باسمي ليلي ومجنون، وقد  »

التاريخ مختلفة من  فترات  في  الشعراء  العديد من  القصائد  :  ۱3۸۵)ميرهاشمي،    .«ألهمت هذه 

۱۱4 ) 

 دراسة مقارنة للتأثیرات الجمالیة عند لیلي ومجنون النظامي وابن ملوح 

الركن الأساسي للقصيدتين هو الحب. وهذا الوصف للحب يجعل القصة جميلة ويدفع الشاعر  

والاستعارات   والتشبيهات  الخيال  عنصر  استخدام  من  إلى  نوع  وهو  لليلي،  قيس  حب  الممتعة. 

الحب العفيف، متأثر أيضا بأصله العربي في قصة نظامي. وتتجلى هذه العفة والطهارة في الأصل 

 :العربي للقصة حيث يخاطب قيس ليلي

يَّ تَضيق  
َ
 وَكَادَت بلاد الله يا ام مالک        بما رحبت يوما عَل

 (۲۸۰م:  ۱996)ابن ملوح،

 )الكنية لليلي( حزين عليّ بسبب بعدي عنكيا إم مالك 

وهذا الصدق والعفة في الحب في شعر النظامي متأثر بالأصل العربي للقصة. وعندما تحدث  

 :نظامي عن حب قيس، وصفه بما يلي

 بازيچه شهوت جوانيست         عشقى كه نه عشق جاودانيست   

 تا باشد از اين قدم نگردد                عشق آن باشد كه كم نگردد     

 از معرفت تمام عشق است              مجنون كه بلند نام عشق است  

 (۱93: ۱3۸6 )نظامى،

مجنون، بعد فشله في وصوله بليلى، ينعزل وينسحب عن الناس ويصادق الحيوانات والوحوش،  

ويقف على الأرض ويتذكر الأيام التي قضاها مع حبيبته. إطلاق مجنون للغزال يزيد من عاطفته، 

   :مما ينقذهم من الأسر بسبب تشابههم مع ليلي

وشِ صَدِيقٌ )ابن ملوح،    (3۱4م:  ۱996ايا شبه ليلى لا تراعى فانني       لك اليوم من بَينَ الوَح 

 .أيتها الغزالة التي تشبه ليلي، لا تتوقفي اليوم؛ لأنه من بين الحيوانات البرية أنا صديقك اليوم

:النظامي ينقذ مجنون الغزال من الهلاك. يصف الغزال مثل هذاوفي قصة 

 چشمش نه به چشم يار ماند                 رويش نه به نوبهار ماند 

 بگذار به حق چشم يارش                   بنواز به ياد نوبهارش 

گردن مزنش كه بى وفا نيست                در گردن او رسن روا نيست 
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 دوست يادگارم                      چشم تو نظير چشم يارمبوى تو ز 

 (۱43: ۱3۸6 )نظامى،

 ومن آثار الجمالية في قصيدة ليلي ومجنون استعمال التشبيه: 

 گيسوش چو ليل و نام ليلى            در هر دلى از هواش ميلى

 ( ٥4: ١٣٨6، )نظامى

قارن نظامي شعر الليلي بليل )الليل( وهذا التشبيه مبني على الإحساس بالجمال لأن ظلام  

المطلق   الجمال  على  علامة  الواقع  في  هو  الجمال  هذا  الليل.  مثل  ليلي  شعر  جميل.  الليل 

فلوطين:   يقول  والجمال  »والحقيقة.  الحقيقة  عن  والبحث  والجمال،  الحقيقة  عن  يبحث  الفن 

 (7۸: ۱349)صبور،  .«كلاهما نقاء

يرى نظامي جمال هذه الليلة، جلالة الخالق، وإذا شبه شعر الليلي بالليل، فربما يكون مظلما  

 .للفت الانتباه إلى جمال هذه الليلة 

عندما يأخذه والد مجنون إلى الكعبة، يطلب منه أن يسأل الله أن يخلصه من ألم الحب، لكن  

 :مجنون يصلي هكذا

ها ابدا                 وَيَرحم الله عبدا قال  بَّ  آمينـا يارب لا تسلبنى ح 

 ( ۲۸۲:  ۱996)ابن ملوح،

 يا إلهي، لا تنزع مني حب ليلي، وبارك الله في كل من يقول آمين

 :ووردت رحمة الله أيضا في قصة النظامي

 و آنگه به كمال پادشاهيت              يارب به خدايى خداييت      

 كز عشق بـه غايتـى رسانم                 كو ماند اگرچه من نمانم 

 يا رب تو مرا به روى ليلى                  هر لحظه بده زياد ميلى

 بستان و به عمر ليلى افزاى         از عمر من آنچه هست بر جاى       

 ( 99: ۱3۸6 )نظامى،

   :وباستخدام عنصر الخيال، يصور نظامي عفة الحب على النحو التالي

 خوى رام در داد جامى به دو               عشق آمد و جام خام درداد

 (٥4: المرجع نفسه)
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أهم  ويستخدم  وضوحا  أكثر  الصوفي  الحب  بأساس  نظامي  اهتمام  يبدو  البيت  هذا  في 

المصطلحات الصوفية. لقد قارنه بالكوب غير ناضجة ويشرح علامات الحب النقي. يمكن القول أنه  

قارن الطفل النقي بالصوفي، فكما أن الطفل ليس لديه أي ارتباطات، فإن الصوفي يصل أيضا إلى  

حيث ليس لديه أي ارتباطات مادية ويأخذه الله إلى نفسه مغرية.    «الفناء في الله»حل  مرحلة في مرا

ويقول النظامي إن هذا الحب في مرحلة الطفولة، الخالي من الشهوة والطاهر، يشبه كأس الحب 

 ( ۱۱۲: ۱393سجادي، انظر: ) .غير ناضجة، وهذه إشارة إلى الحب الأول في الطفولة

 :وتشبيه الحب برائحة الزهور الزكية في البيت التالي أيضا دليل على جمالية هذه القصيدة

 با خود همه روزه خو گرفتند           چون از گل مهر بو گرفتند

 ( ٥4: ١٣٨6)نظامى، 

رائحة وفي هذه الآية يقارن نظامي الحب بالزهرة من حيث الجمال، وكبرت هذه الزهرة وشموا 

   .الحب وكانا دائما معا

وفي   قلبه.  وسرقت  مجنون  عيون  في  ورقيقة  جدا  جميلة  ليلي  بدت  العربية  القصيدة  وفي 

منتصف حديث ليلي مع مجنون، جاء شاب من القبيلة إلى هناك، اتصلت به ليلي وتحدثت معه  

لفترة طويلة. ثم قال اذهب، فنظر إلى وجه مجنون فرأى أن لونه قد عاد وقد ملؤه اللوم، ومن الواضح  

تجاه ذلك الشاب قد أساء إلى مجنون. ولذلك أنشد هذين البيتين:  أن سلوكه

غْضا             و كل عند صاحبه مكين  نَاس ب 
ْ
 كلانا مَظهر لل

قلبين ثم هوى و فين 
ْ
ردْنَا               و في ال

َ
 تبلغنا العيون بما أ

 (۱4م:۱996)ابن ملوح،

ظهر      .للناس أننا أعداء، لكن لكل منا مكان في قلب صديقهكلانا ي 

 .تنقل لنا العيون بنظرة، والحب مخفي في قلوبنا

عندما سمع مجنون هذين البيتين من فم ليلي، أطلق تنهيدة مؤلمة وسقط مغشيا عليه على  

 .الأرض

 :كنباح كلابفي شعر نظامى، عندما يفتقد مجنون توبيخ الآخرين ونصائحهم، يظن أن كلامهم  

 زاهو بره سبزه را بريدند          از بس كه چو سگ زبان كشيدند

 ( ٥6: ١٣٨6)نظامى، 

 .قارن نظامي الناس المحيطين بالكلاب بغطرسة مما حال دون لقاء هذين العاشقين
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إن لجوء المجانين إلى الجبال، ومصادقة حيوانات الصحراء، والتدخين والشرب، والخلوة، كلها   

مظاهر صوفية في قصة نظامي، وقصة نظامى لها لون صوفية. ويعتبر الشاعر كنجه حب قيس حبا  

صوفيا. وقيس لا يريد ليلي للزواج وبسبب الرغبة الجنسية. في قصة نظامي، حتى بعد زواجها من  

لام، لم تضع ليلي نفسها تحت تصرفه حتى يطلب ابن سلام شيئا ما الحب المقدم في القصة  الس

العربية هو نوع من الحب، على الرغم من أن زوج ليلي قد أعجب بها في هذه القصة، وربما تكون 

 :هذه الأبيات دليلا على ذلك

 بربک هل ضممت اليک ليلى         قبيل الصبح او قبلتَ فاها 

رون ليلى           رفيفَ الاقحوانة في نداها 
 
 وَهَل رفت عليک ق

 (34۵م:  ۱996)ابن ملوح،

بالله هل   التي  أقسم  العاشقة  إليك نظرة ليلي  الصباح، وهل نظرت  ليلي وقبلتها في  عانقت 

 تشبه الندى والزهور 

   :في شعر نظامي، كان مجنون مفتونا بليلى لدرجة أنه قدمها باستعارة في جماله

 مى بود و ليک ناشكيبا               در صحبت آن نگار زيبا 

 ( ٥6: ١٣٨6نظامى، )

استعارة   الآية  هذه  في  نظامي  زيبا    »ويستخدم  هذا    «نگار  وأن  ليلي  جمال  إلى  يشير  وهذا 

الجمال هو سبب قلق قيس ونفاد صبره، ويتجلى هنا حب العذر بكل خصائصه. الشعور بالتململ  

للقصيدة   العاطفي  الغنى  إلى  تضيف  المشاعر  وهذه  ليلي  إنها  حبيبته؛  جمال  بسبب  الجنوني 

 . عن حبيبتهبالإضافة إلى التأثيرات الأدبية لأن مجنون يعاني من ألم الفراق 

 ة النتیج 

تعتبر قصة ليلي ومجنون مثالا على التأثير المتبادل لأدب البلدان المختلفة على بعضها البعض، وهي  

إحدى قصص الحب العربية القديمة التي أثرت في أدب البلدان الأخرى، بما في ذلك إيران. في هذا  

البحث، وهو دراسة مقارنة لقصيدتين لليلي ومجنون نظامي وابن ملوح، تمت مقارنة التأثيرات الجمالية  

الأدبية، خاصة عندما   المصفوفات  المزيد من  استخدم  الغزير،  الأدبي  للعملين. نظامي، بسبب ذوقه 

شبيهات لطيفة  يصف ليلي بلغة مجنون، وكأنه هو نفسه، مثل مجنون، مولع بالجمال، ويصف حبيبته بت 

وفي قصيدة ابن ملوح يركز الشاعر بأوصافه أكثر على تجميل القصائد. وبسبب النزعة الصوفية التي كان  
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يتمتع بها نظامي، فقد تم المبالغة في الطبيعة العفيفة والمبررة لحب ليلي للمجنون، حتى أنها نأت  

 بنفسها عن المثال العربي. وفي قصائد ابن ملوح، فإن ليلي، رغم حبها للمجنون، لديها طفل من زوجته. 

ومن مظاهر جمالية الشعر طريقة استخدام الكلمات وانتقاءها، وقد أبلى شاعران بلاء حسنا في هذا  

 . المجال، واختارا كلمات تتوافق مع معنى الكلمات، ولها انسجام جيد مع عناصر الشعر الأخرى 
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